
سُورَة الْحَدِيد

 

 

24-21آ  ی ا ت



ا   ِ سَابقُِوۤۡ بِّکُ مَغ  لیٰ ا ن  رَّ ۃٍ  مِّ مَا  ضِ کَعَر  اہَ ضُ جَنَّۃٍ عَ  وَ م  فَِِ وَ ءِ السَّ
 َ ت  ۙ ضِ ر  ال  لُ ذٰ ؕ رُسُلہِ  وَ باِللّٰہِا مَنوُ  اٰ للَِّذِی نَ اعُدَِّ ہِ تیِ  ؤ  یُ اللّٰہِلکَِ فَض 
لِ ال    ذوُ اللّٰہُوَ  ءُؕ یَّشَا  مَن   ِِی  ال  فََض  ﴾۲۱﴿مِ عَ

صِی  اصََابَ مَاۤ   َ ۃٍ  فیِ بَ مِن  مُّ ِ الَِّ م  کُ فَُسِ اَن  لَ فِیۡۤ  وَ ضِ ر  ال  ن  بٍ تٰ فیِ   ک لِ قَب  مِّ
َّب  اَن   ۚۖر  یَسِی  اللّٰہِذٰلکَِ عَلیَ انَِّ  اؕہَ رَاَ ن ﴿۲۲﴾

کَ  ا عَلیٰ مَا فَاتَکُ تَا  لََ ی  لِّ َ وَ م  سَو    لَ یحُِبُّ کلَُّ  اللّٰہُوَ  مؕ  تٰىکُ اٰا بمَِاۤ  حوُ  لَ تَفِ 
تَالٍ  ﴾۲۳ۖ  ﴿  ۖ رفَخُو  مُخ 

نَ یَب  الَّذِی نَ   وَ   ہُ اللّٰہَمَن  یَّتَوَلَّ  فَانَِّ وَ  لِؕ بخُ  نَ  النَّاسَ باِل  مُروُ  یاَ  وَ خَلوُ 
﴾۲۴﴿دُ حَمیِ  ال  غَِ ُُِّّ  ال  



ب نَْاللَّهِْعَب دَْألَ تْ سَْ:قاَلَْ،الإيامیمَص رَفبِنْْ طلَ حَةعَنْ •
،لَْ:قَالَْف َْ؟وَسَلَّمَْعَلَي هِْاللَّهْ صَلَّىالنَّبِيْ أَو صَى،أَو فَىأبَِي

؟ي وصِْلَمْ وَْبِهَاأ مِر وال وَصِيَّةْ االنَّاسِْعَلَىك تِبَْكَي فَْ:فَ ق ل تْ 
اللَّهِْبِكِتَابِْأَو صَى:قاَلَْ

 کرتے ہیں کہ میں نےطلحہ •

 

 ت
ی
کہسے پوچھا  ا ی  ا و یعبدا للہ بنر و ا 

و ں نے جوا ب  د ی ا ، نبی صلی ا للہ علیہ و سلم نے کچھ و صیت کی
ہ

 

ن
ہے؟ ا 

ا  کیو

 

 ہے؟ ہم لوگوں نہیں، میں نے کہا پھر لوگوں پر و صیت کری

 

ر ض
ف
ں 

 و سلم نے و صیت نہیں کی،کو تو حکم د ی ا  گیا ہے، ا و ر  حضور  صلی ا للہ علیہ

و ں نے کہا کہ 
ہ

 

ن
 عمل کرنے کی و صیتکتاب  ا للہ پرنے صلى الله عليه وسلمر سول ا للہ ا 

ر مائی 
ف

وْنسائیماجهابنْسننْ،أحمدمسندْ،الترمذيجامعْ،ْصحيحْالبخاري۔ہے

 

 

 ت
ی
مطالعہ حد



 

 

سور ۃ

دِْدِيْ ال حَْ

ی منزل

 ہل
ن



ا• سَابقُِوۤۡ

قبس:ماد ہ•
ا ،پیش قدمی: سبقتْ•

 

آ  گے نکل جای

مسابقہ، سا بقہ،  سا بق ، سبقت،سبق :آ ر د و  میں•

ِلیٰ• کی طرف-ا

ۃٍ • فَِِ  -مَغ 

 

مغفرت

بِّ • ن  رَّ تمہار ے ر ت  سے-کمُ  مِّ

ا   ِ سَابقُِوۤۡ بِّکُ مَغ  لیٰ ا ن  رَّ ۃٍ  مِّ م  فَِِ

 و  -

 

 ھ کر چلو) د و ر

 

ڑ
ب 

)

 ھنا : قَْبَْسَْ

 

ڑ
ب 
ے میں آ  گے 

 

ھن
 ھنا  ،   پڑ

 

ڑ
ب 
آ  گے 



       -وَ جَنَّۃٍ 

 

ت

 

ن (کی طرف )آ و ر  ج 

ضُ  -ہَاعَ 

 آ ئی:  عرض•

 

چور

 ی د عا: عريضءٍ دعا•

 

لمبی چور

دُعَآءٍ عَرِيْضٍوَ اِذَا مَسَّهُ الشَّرُّ فَذُوْ ……
ا  ہے

 

  جای

 

ڑ
ک
ا  ہے آ و ر  آ 

 

ہ پھیری

 

 کو ج ت  ہم نعمت د یتے ہیں تو و ہ من

 

سا ن

 

ن
ُو  آ 

 ھ
چ

۔ آ و ر  ج ت  آ سُے کوئی آ  فت 

 ی د ُعائیں کرنے لگتا ہے

 

جاتی ہے تو لمبی چور

 :آ ر د و  میں •

 

 ،  عرض

 

 ، عار ضہ  ، آ عترآ ض

 

  ،  تعرض

 

  عا،معترض

 

عار ضی،  ر ض

مَا  ضِ کَعَر  اہَ ضُ جَنَّۃٍ عَ  وَ  َ وَ ءِ السَّ ضِ ر  ال 

آ س کی و سعت



عَر ضِ کَ 

مَا   َ وَ ءِ السَّ ضِ ر  ال 

ا عِدَّتْ 
ا : دَْدَْعَْ•

 

ا  ، مہیا کری

 

(گنتی ، شمار )تیار  کری

تم تیار ی کرو  :وااعِدْ •

 ،  متعدد ،تعدآ د ، عدد  :آ ر د و  میں•

 

مستعد،آ د آ ستعد،(عاد ِ آ عظم )عاد   ،  عدِ ت

 ِ لَّذِی نَ ل

ا  ت  للَِّذِی نَ اٰمَنوُ  ضِ اعُدَِّ رَ  ءِ  وَ ال  مَا  ضُہَا کَعَر ضِ السَّ وَ جَنَّۃٍ عَ 

جیسے و سعت -

 مین   کی -

 

آ  سمانون آ و ر  ر

تیار  کی گئی-

ْرِّباَطِْال خَي لِْاَعِد و اوَْ ْمِن  ةٍْوَّ ْق  وَّ تَطَع ت م ْمِّن  لَه م ْمَّاْاس 

 لوگون کے لیے-

 

آ نُ



اٰمَنوُ ا

 ِ ہ  رُسُلِ وَ اللّٰہِ ب

ذٰلکَِ 

لُ اللّٰہِ  فَض 

لُ • -فَض 

تیِ   -ہِ یؤُ 

ا  اِي  تَاءًْْتِيو ْ ي ْ -أتََى•

 

ینا د –عطا کری

تیِ ہِ مَن   لُ اللّٰہِ یؤُ  ؕ  ذٰلکَِ فَض  ا باِللّٰہِ وَ رُسُلہِ  ءُ اٰمَنوُ   یَّشَا 

 لائے-

 

آ یمان

آ للہ آ و ر  آ سُ کے ر سولون پر -

یہ ہے-

آ للہ کا فضل -

 ،مہری ا نی

 

 ت
ب
 ، عطا، بخشش،  کرم، عنا

 

 ،آ حسان

 

ن لت

 

فض
 آ ئی ،

 

ڑ
ب 

آ س کود یتا ہے   



جسے -مَن  

ءُ  یَّشَا 

ءَْشْیْ: ماد ۃ •
مَا شَاءَ اللّٰہُ کاَنَ  وَمَا لَم  یَشَاءُ لَم  یکَنُ  •

ا  ہے  ا و ر  جو نہ چاہے  و ۃ نہیں•

 

ا  جو   ا للہ چاہے  و ہی  ہوی

 

 ہوی

آ و ر  آ للہ تعالیٰ-وَ اللّٰہُ 

و آ لا-ذوُ 

لِ  ِِی مِ ال فََض  ال عَ

ءُ  تیِ ہِ مَن  یَّشَا  لُ اللّٰہِ یؤُ  ِِی مِ ذٰلکَِ فَض  لِ ال عَ وَ اللّٰہُ  ذوُ ال فََض 

و ہ چاہتا ہے-

 آ  فضل-

 

ڑ
ب 

چاہنا : شَاءَْ



ضُہَا کَعَر ضِ ال بِّکمُ   وَ جَنَّۃٍ عَ  ن  رَّ ۃٍ  مِّ فَِِ ِلیٰ مَغ  ا  ا ءِ سَابقُِوۤۡ مَا  سَّ

ضِ  رَ  ا باِللّٰہِ وَ رُسُلہِ  اعُدَِّ ۙ وَ ال  ذٰلکَِ ؕ ت  للَِّذِی نَ اٰمَنوُ 

ءُ  تیِ ہِ مَن  یَّشَا  لُ اللّٰہِ یؤُ  ِِ ؕ فَض  لِ ال عَ مِ وَ اللّٰہُ  ذوُ ال فََض  ﴾۲۱﴿ی 

 و 

 

ےآ  گےسےد و سرےآ ی کآ و ر  د و ر

 

ھن
 

 

ڑ
ب 

آ پنےکرو ششکوکی

 کیر ت  

 

 کیآ سُآ و ر مغفرت

 

ت

 

و سعتکیجسطرفکیج ن

 

 

 مینو  آ  سمان

 

 ہےگئیکیمہیاجوہے،جیسیر

 

جولیےکےلوگونآ نُ

 پرر سولونکےآ سُآ و ر  آ للہ

 

فضلکاآ للہیہہون۔لائےآ یمان

ا عطاہےچاہتاجسےہے،

 

ر مای
ف

 آ للہو ر اہے

 

ڑ
ب 

ہےو آ لافضلے



  کے حصول کی•

 

ت

 

ن   آ و ر  آ سکی ج 

 

 رغیب آ للہ کی مغفرت

 ِ مسابقت •

 

آ صل میدآ ن

 کے لیئے    کیا  د ر  کار   ہے   ؟    •

 

ت

 

د خول ِ ج ن

   نہیں   •

 

مجرد   آ یمان

 کے سا تھ    آ سکے تقاضے    •

 

آ یمان

   ، ر •

 

حہ   ،   نمار
ل
 آ نفاق  ، جہاد  ،  قتال ، آ عمالِ صا

 

 کوآ ہ

 

 ہ ، حج ، ر

 

و ر

  میں د آ خلہ  محض   آ عمال کی بنیاد  پر نہیں•

 

ت

 

ن ک  ج 

 

......  ج ت  ی

ا مل  حال نہ ہو •

 

آ للہ کا فضل  س

  

 

 ت
ب
 21آ  

 

کے مباجت

   خالص 

 

آ یمان

 ندگی  میں   لوگون  کی مساعی-

 

 ِ ر

 

.....میدآ ن



ْأبَِيْه رَي  رَةَْ ْالِلهْقاَلَْ: قاَلَْرضيْاللهْعنهْعَن  لَي هِْوَسَلَّمَْصَلَّىْاللَّه ْعَْرَس ول 
ِّیَ لَنْ :  أنَ تَْياَْرَسْ : واقاَلْ . أَحَدًاْمِن ك م ْعَمَل هْ ینَُج ولَْوَلَْ

ْيَ تَ غَْ: الِله؟ْقاَلَْ أَن  أنَاَْإِلَّْ مَةٍْوَلَْ بِرَح  .سَدِّد وامَّدَنِيْاللهْ 
كتابْالرقاق،ْْبابْالقصدْوالمداومةْعلىْالعمل۔البخاريْ

  

 

 ت
ب
 21آ  

 

کے مباجت



نہیں-مَاْ

-أَصَابَْ

صْوْبْ:ہماد•

کی  ضدءخطاصابْ•

ا نے پر لگنے و آ لا تیر  •

 

س

 

ا  ہےمصيبن

 

ہلای
ک

 ر  تکلیف د ہ و آ قعہ  ی ا  حاد ثہ  •
ہ
 سے  

 

ا  ہےمصیبتآ س لحاظ

 

ہلای
ک

ضِ وَ لَ فِیۡۤ  اَن  م رَ  صِی بَۃٍ  فیِ ال  فَُسِکمُ  اۤ  اصََابَ مِن  مُّ

پہنچتی ہے

ا   :صابْ•

 

ا نے پر ناتیر، کسی چیز کا  آ و پر سے نیچے آ رغی

 

س

 

ن
 کا ن ن 

پہنچنے و آ لامصيب

پہنچنے و آ لیۃ مصیب



• 

 

 ت
ب
ا ر آ ئے فکر ی ا  تدبیر و غیرہ کا،ر آ ستی و  د ر ستی:آ صا

 

پر پہنچناحیح  نتیجے،  حیح  ہوی

 ر آ ئے •

 

 ت
ب
ا :  آ صا

 

 ہوی

 

ر آ ئے   کا د ر ست

و آ ت  • َ
ص

:   

 

    ، د ر ست

 

حیح ،ر آ ست

 ، مشور ہ، جوآ ت  د ہی: صوآ بدی د   •

 

ڑ
ب 
صلاح، مصلحت، تجو

(آ ستصوآ ت    عامہ  ) مشور ہ    ، صلاح    :آ ستصوآ ت  •

ْم صِيبَةٍْْ مِن 
َر ضِْ فِيْالْ 

ضِ وَ لَ فِیۡۤ  اَن  م رَ  صِی بَۃٍ  فیِ ال  فَُسِکمُ  اۤ  اصََابَ مِن  مُّ

(مصیبتکوئی )-سے مصیبت-

 مین میں-

 

ر



آ و ر  نہ -لَْْوَْ

ك مْ أنَ  ف سِْفِي
ْ مگر-إِلَّ

فِيكِْتٰبْ
ن  قَب لِ  مِّ

کہ-اَن  

 َّ -ہَاب رَاَ ن

ن  قَب لِ اَن    فیِ   کتِٰبٍ مِّ
َّب رَاَہَا وَ لَ فِیۡۤ  اَن فَُسِکمُ  الَِّ  ن

تمہار ی جانون میں-

آ ی ک کتات  میں-

قبل آ س سے-

آ سےپیدآ  کریں      ہم 



ا  بغیر ماد ہ کے کسی چیز  کو  عدم سے: ءبَ رَا•

 

و جود  میں لای

ا م:  البَارِی•

 

 پر پیدآ  کرنے و آ لا مخصوض صفتآ للہ کا صفاتی ی

بیشک -انَِّ 

یہ-ذٰلکَِ 

-عَلیَ اللّٰہِ

-یَسِی ر  

   : ريْ سِْيَْ•

 

،آ  سا ن

َّب رَاَہَاؕ  انَِّ  ذٰلکَِ عَلیَ اللّٰہِ یَسِی ر   ن  قَب لِ اَن  ن  فیِ   کتِٰبٍ مِّ
الَِّ

آ للہ پر 

 ہے  

 

 ،آ  سا نی  : يسر-آ  سا ن

 

ت
ل
(تنگی کی ضد ع سر)سہو

 ر  و ہ مال جو آ  سا نی سے ہاتھ) جوآ ء    :الميسر•
ہ

(  آ  جائے

،مالی و سعت : ۃميسر



َر ضِْفِيم صِيبَةٍْمِنأَصَابَْمَا فِيوَلَْالْ 
إِنَّْرَأَهَان َّب ْ أَنقَ ب لِْمِّنكِتٰبٍْفِيإِلَّْأنَف سِك مْ 

ۚۖيَسِيرْ اللَّهِْعَلَىذَلِكَْ ﴿۲۲﴾

 مین میں

 

 ی ا  تمہار ے آ پنے کوئی مصیبت آ یسی نہیں ہے جو ر

 ل ہوتی ہو آ و ر  ہم نے آ س کو پید

 

ا ر

 

آ  کرنے سے نفس پر ی

ا  آ للہ کے لیےپہلے آ ی ک کتات  میں لکھ نہ ر کھا ہو۔

 

آ یسا کری

 کام ہے۔

 

بہت آ  سا ن



 میں   آ س   نکتے کی•

 

ِ آ نفاق  کے مضمون

 

  کیون   ؟د عوت

 

و ضاجت

  سے جی  چرآ نے و آ لون کی  غلط▫

 

فہمی    کہ یہ مال  و  آ نفاق ِ مال  و  جان

 و    کی و 

 

  ی ا ر

 

  آ نہیں    آ پنی  تدبیر    آ و ر  قوت

 

ت
ل
جہ سے ملا د و 

 ندگی عطا ہوئی  ہے    آ سکے محافظ   و ہ خود   ہیں▫

 

آ و ر  جو ر

ے  بتای ا  گیا▫

 

ن
 
ن لی
ک

  ہے    کہ یہ  آ للہ تعالیٰ کا یہآ س غلط  فہمی کو  د و ر   کر نے 

  کو آ للہ  سے  بچا  کے ر کھنا    آ نتہا▫

 

ا د آ نی ہے آ س مال  آ و ر  جان

 

ئی  ی

 مین“▫

 

ا ر ہ ” میںنفسمیں  آ و ر  آ پنےر

 

قسم کی آ  فتون جو مالیکا  آ س

 مین کی پیدآ و آ ر  سے  متعلق ہیں  آ و ر 

 

 ر

 

ر فجسم و  جان
کن ط
کی تکلیفون 

ضِ وَ لَ فِیۡۤ  اَن فَُسِکمُ  م رَ  صِی بَۃٍ  فیِ ال  ............اۤ  اَصَابَ مِن  مُّ



–كَي لََْلِْ

اْ –تأَ سَو 

اسْو:  ہماد•
ا :اٰسٰی•

 

کسی چیز کے کھو جانے پر غم کری

پر-عَلَىْ

جو -مَاْ

چ لا جائےتم سے –کمُ  فَاتَ 

ا بمَِاۤ  اٰتٰىکمُ  لِّ  حوُ  َ ا عَلیٰ مَا فَاتَکمُ  وَ لَ تَفِ  سَو 
کَی لََ تَا 

ا کہ نہ 

 

ی

ا کہ نہیں

 

ی ا کہ

 

ی

لَکَيْ •
لََْكَيْ لِْ•
لئَِلََّْ•

لِْ•
کَیْ •
اِنْ •

 
 
تم غم کھاو 



ك مْ فاَتَْ
فْاْتْْ: ہماد•
ا   ،  ہاتھ سے نکل:فوت•

 

 ر  ہوجای
ہ
ا د سترس سے  ی ا 

 

جای

  :آ ر د و  میں •

 

 ،  متوفی  ،  تفاو ت

 

  ، و فات

 

فوت

آ و ر        نہ-وَلَْ

رَحْ ت َْ –واف 

ف ر ح: ماد ہ•

ا بمَِاۤ  اٰتٰىکمُ  لِّ  حوُ  َ ا عَلیٰ مَا فَاتَکمُ  وَ لَ تَفِ  سَو 
کَی لََ تَا 

ا  :فاََتَْ

 

ا  ، کسی چیز کا  ہاتھ سے چلے جای

 

گم ہوی

 تم

 

آ رغآ و

ا  : حَْرِْفَْ-

 

ا      ، آ رغآ ی

 

 ہوی

 

خوس



طرح سے 2کا آ ستعمال      فرحْ•

ا  کسی نعمت پر تہہ د ل سے شکر گزفرحْْالقلب1ْ.

 

آ ر  ہوی

لِ اللّٰہِ وَ برَِح مَتهِ  فَبذِٰلكَِ فَل یَ  ا   قُل  بفََِض  حوُ  َ فِ 
 و ل )یہ ’’ کہو کہ 

 

ڑ

 

ب
آ س پر تو لوگون کو خوشی منانی چاہیےآ للہ کا فضل آ و ر  آ سکی مہری ا نی ہے   پس( کتات  کا 

ا  ، فخر کرآ للہ کی نعمتون  کا شکر آ د آ  کرنےفرحْالنفس2ْ.

 

ا  کی بجائے آ رغآ ی

 

ی

مُهٗ لَ   تَ  ح   اذِ  قَالَ لَهٗ قَو  َ حیِ نَ فِ  انَِّ اللّٰہَ لَ یحُِبُّ ال فَِِ
 )ج ت  آ س

 

 آ رغآ  ، آ للہ آ رغآ نے’’ : کی قوم کے لوگون نے آ س سے کہا( قار و ن

 

ا مت

 

 و آ لون کو سند  نہیں کری

 : آ ر د و  میں

 

ر حان
ف
  ، 

 

ر جت
ف
ر ح ، 
ف

تفریح ،



جو-بِمَاْ

-کمُ  اٰتٰى

ْاِيتَاء ْ• تِی  ا -د ینااٰتٰیْي  و 

 

عطاکری

آ و ر  آ للہ تعالیٰ-وَاللَّه ْ

ْْ لَْي حِب 
 ر  -ك لَّْْ
ہ

تَالٍْ م خ 

تَالٍْفَخ ورٍْ كْ لَّْم خ  بِمَاْآتاَك م ْوَاللَّه ْلَْي حِب 

تمہیں عطا کیا(  آ سُ نے ) 

ا -

 

نہیں سند  کری

خود  سند ،متکبر -



  سے  چلنے و ا لا   ،  ا ترا نے و ا لا :خیل •

 

ا ر

 

ی

ی ا ل :خیل •

 

خ
ل

 ہہ ،  تصور  -ا 
ب ی

 

ش
ا  ا  ئینہ  میں نظر ا  ئےجو خوا ب  ی  ی ا  ا یسی 

 تصور  جو :تخیل•

 

ا جاہن میں سوچاد

 

 ا تی فضائل یہہے   چونکہ ی

 

ا و ر   د

ا 

 

 ی ا د ۃ ہوتے ہیں  جو ا ی

 

 کے متعلق ر

 

سا ں

 

ن
 ہیںتے ا کا  کرتکبرمیںا 

کے معنی  تکبر کے ہیںالخیلَءا س لیئے •

-متکبر   :مختال•

ل •
ن 

 

ج

(  گرو ہ) ر سا لہ:  

 شمال مغربی ی ا کستاآ و ر شمال •

 

لمیں   لفظ  ن
ن 

 

ج

ا م  قومومختلف  

 

ن کے ی

  لاقے  کے ورر پر سا تھکے 

تَالٍ فَخُورٍ  وَاللّٰہُ لَ یحُِبُّ کلَُّ مُخ 

 ا   :الخیل

 

 د ی  ں کے عربو-گھور

 

ز

 

ی
 ک   
ی 
 

 

 کی ا ئیز

 

علامت

ل :  میں آ ر د و 
ن 

 

ج

خیال ،  تخیل ،   سر 



فَخ ورٍْ
ے کا صیغہ  فَخَرَْ•

 

لغ
 ی ا د ہ  فخر-سے   مبا

 

  انےنے و آ لابہت ر

 :فخر •
چک
  ،  جاہ  ،  

 

لًا     مال   ،عزت

 

ن
م
 ر ی  چیزو ن   

ہ
ا 

 

ا       ظ

 

  و غیرہ  پر   آ رغآ ی

 

و مت

( 

 

(مفرد آ ت

فخر  انےنے و آ لا: فاخر•

ا : تفاخر•

 

آ ی ک د و سرے کے سا تھ  آ ظہار ِ  فخر  کری

ا ر •

 

ح
ف

  جو  خالی ہونے کے سی  -مٹی کا مٹکا   : 

 

ت   ٹھوکا لگانے سے آ  و آ ر

د یتا ہے 

تَالٍْفَخ ورٍْ كْ لَّْم خ  بِمَاْآتاَك م ْوَاللَّه ْلَْي حِب 
 آ ئی مار نے و آ لا-

 

ڑ
ب 

فخر انےنے و آ لے



کَ  ا عَلیٰ مَا فَاتَکُ تَا  لََ ی  لِّ َ وَ م  سَو  بمَِاۤ  احوُ  لَ تَفِ 

تَالٍ اللّٰہُوَ  مؕ  تٰىکُ اٰ ﴾۲۳﴿  ۖ ۖ رفَخُو    لَ یحُِبُّ کلَُّ  مُخ 

 پر آ و ر  نہ

 

  کسی نقصان

 

ا  کہ نہ غم کھاو

 

  تم آ س پر جو عطای

 

 آ رِغآ و

ر مائے و ہ تم کو۔ آ و ر  آ للہ نہیں سند  کر
ف

 ر  گھمنڈ کرنے
ہ
ا  

 

ی

و آ لے آ و ر  فخر انےنے و آ لے کو



ت  سے ہے  •

 

ب
 ر  مصیبت آ للہ کی جا

ہ

  عمل  •

 

 ر  حال میں    مطلوت  طرر
ہ

تسلیم و  ر ضا   -

 ر  گز•
ہ
ا    آ سکو  

 

ا   آ و ر  پھول جای

 

 سند  نہیں  آ للہ کی عطا  پر  آ رغآ ی

  ِ عمل ہے •

 

یہ  قار و نی طرر

ا    ہے•

 

آ للہ کی عطا کرد ہ نعمتون   کا  محاسبہ ہوی

ا  سند ی د ہ  کرد آ ر   •

 

 د ی ک  ی

 

ڑ

 

ب
ر  شیخی خو-آ للہ کے 

    

 

 ت
ب
 23آ  

 

کے مباجت

١ؕاِنَّمَاۤ اُوْتِيْتُهٗ عَلٰى عِلْمٍ عِنْدِيْ



:أنَّْرسولَْاللهْصلىْاللهْعليهْوسلمْقالَْ•
مَْال قِيَْ ْقَدَم ْاب نِْآدَمَْيَ و  ْعِن دِْربَِّهِْحَْلَْتَ ز ول  ْامَةِْمِن  أَلَْعَن  تَّىْي س 
نَاه ْوَعَْ ْع م رهِِْفِيمَْأَف   سٍْعَن  ْشَبَابِهِْفِيمَْأبَ لََهْ خَم  ْأيَ نَْن  ْوَمَالِهِْمِن 
تَسَبَه ْوَفِيمَْأنَ  فَقَه ْوَمَاذَاْعَْ مِلَْفِيمَاْعَلِمَْاك 

ر مای ا  •
ف
:ر سول آ للہ صلی آ للہ علیہ و سلم نے 

ک نہیں ہٹیں

 

 ی

 

ت
ق
 آ بن آ  د م کے د و نون قدم آ س و 

 

 کے د ن

 

ک کہ آ س قیامت

 

گے یہان ی

:کے ر ت  کی طرف سے چار چیزیں پوچھ نہ لی جائیں

آ و ل آ س کی عمر کے متعلق کہ کس میں صرف کی؟

 کی؟

 

د و سرے آ س کی جوآ نی کے متعلق کہ کس میں خرح

تیسرے آ س کے مال کے متعلق کہ کہان کمای ا ؟

کس کام میں لگای ا ؟( آ پنا مال)چوتھے 

(عن عبدآ للہ بن مسعود ؓ  )رغمذی  -ی ا نچویں یہ کہ آ پنے علم میں سے کیا عمل کیا؟  

آ للہ کی عطا کرد ہ نعمتون   کا  محاسبہ  



(جو)و ہ  لوگ  -الَّذِی نَ 

نَ خَلُ ب  یَ  -و 

 کرنے آ یسی: بخل•

 

ا   ر سےجگہ خرح

 

ہن خرجہاک جای
ہ
ا  چا

 

 کری

 

 ح

 

ن
 
ی
ے

و د    ہے آ سکا• ُ
ج 
و د  و  سخا  ) ضاد د       ُ

ج 
)

 کی  جگہ پہ: خلبْ •

 

ا آ للہ کے ر آ ستے آ و ر  ضرو ر ت

 

 نہ کری

 

 خرح

ج ت   بخل آ و ر  حرض جمع ہو جائیں     : ش حَّْْ•

ا  آ و ر   سینچ•

 

 بھی نہیں کری

 

  خرح

 

سا ن

 

ن
ا   ہےپھر  آ 

 

ھن
ک

 سینچ  کر ر 

نَ یَب  الَّذِی نَ   لِؕؕ بخُ  نَ  النَّاسَ باِل  مُروُ  یاَ  وَ خَلوُ 

 ہیںتےبخل کر



نَ مُروُ  یَا  وَ 

ا م ر :مادہ•

:ا ر د و  میں •

حکم، کام، معاملہ  :ا مر•

حکم د ینے و ا لا:ا  مر•

ا ر ۃ•
ّ
 ی ا د ۃ حکم د ینے و ا لا     : ا م

 

(ر ۃنفس  ِ ا ما) بہت ر

حکم د ینے و ا لا       :  ا میر•

 مہ د ا ر : مامور •

 

ی سونپی جائےجسے حکم د یکر کسی کام کی د

)ا مر کی جمع (ا و ا مر•

ا و ر  حکم د یتے ہیں -

حکم د ینا اَم رًاْ_م رْ یاَ  -اَمَرَْ

نَ یَب  الَّذِی نَ   لِؕؕ بخُ  نَ  النَّاسَ باِل  مُروُ  یَا  وَ خَلُو 



لوگون کو -النَّاسَ 

 ِ بخل کا -لِ بخُ  ال  ب

آ و ر  جو-مَن  وَ 

-یَّتَوَلَّ    

ولْیْ: ماد ہ •
ا       (متضاد  معنی کا حامل لفظ)يَ تَ وَلَّىتَ وَلَّى•

 

 بنای

 

ہ پھیرد و ست

 

ا می

 

ی

انَِّ الَلّٰہ فَ •

دُ حَمیِ  ال  غَِ ُُِّّ  ال  وَ   ہُ اللّٰہَمَن  یَّتَوَلَّ  فَانَِّ وَ لِ بخُ  نَ  النَّاسَ باِل  مُروُ  یاَ  وَ 

ا  ہے

 

ر و  گرد آ نی کری

تو ی لاشبہ آ للہ تعالیٰ-



و ہ ہے  -ہوَُ 

-ال غَِ ُُِّّ 

ا ي  غ نِي–أَغ نَىْ•

 

 کری

 

 ت
ی
کفا

ا ء•

 

ی

 

غ

 

شب
(  بے پرو ا ئی)ا 

  ،کسی شیء کی ضر:الغنی•

 

 نہیں پڑتیجس کو کسی حاج ت

 

و ر ت

 نہ ہو مگر  د و سر:صمد•

 

 و ہ جو خود  تو کسی کا محتاح

 

ے ست  آ سکے محتاح

( تمام  آ مور  میں ) ہون     

دُ حَمیِ  ال  غَِ ُُِّّ  ال  وَ   ہُ اللّٰہَمَن  یَّتَوَلَّ  فَانَِّ وَ 

 

 

بے نیار



دُ  ال حَمیِ 

حْمْد:ماد ہ•
مَدْ • ا  ،  ا و صاف ِحمید:حَمَدَْيَح 

 

 تعریف کری

 

 کری

 

ا ۃ ا و ر  فضائل ن کں

ا    •

 

س) خاض طور  پر ا للہ کی    مدح و  ثنا کری

 

ن
 کا ا ختیار ی فعلا 

 

(ا ں

 ل تعریف ،  ا ر فع و  ا علیٰ: محمود •
ی
قا

تعریف کرنے و ا لا :حامد •

   ،سرا  ہا  گیا  :حمید •

 

ا م:الحميد)،         ستود ۃ  صفاب

 

(  ا للہ کا صفاتی ی

دُ حَمیِ  ال  غَِ ُُِّّ  ال  وَ   ہُ اللّٰہَمَن  یَّتَوَلَّ  فَانَِّ وَ 

 لِ تعریف-
ی
 قا

 

 ت
ب
نہا



 ی ا د ۃ تعریف کی جائے   :ا حمد•

 

 لِ ستائش)جس کی بہت  ر
ی
 قا

 

(بکثرب

  : محمد•
ی
 سرا ہا گیابے حد تعریف و ا لا، حمد کیا گیا، نہا

 

ت

 ا د   حمد  ، تحمید ، محمد ، ا حمد ،  حامد ،  محمو: ا ر د و  میں •
د
د  ،  

ْال مِيزَانِْس بحانَْاللهِْ• ال مِيوَال حَْ،ْنِص ف  لأْ  د ْلِلَّهِْتَم  مسلم  -زَانَْم 

 کو ا و ر  س بحانَْاللهِْ•

 

د ْللهِْا  د ھی میزا ں پور ے  کو بھر د یتا  ہےال حَم 

دُ حَمیِ  ال  غَِ ُُِّّ  ال  وَ   ہُ اللّٰہَمَن  یَّتَوَلَّ  فَانَِّ وَ 



نَ یَب  الَّذِی نَ   وَ ؕ  لِ بخُ  نَ  النَّاسَ باِل  مُروُ  یَا  وَ خَلوُ 

﴾۲۴﴿دُ حَمیِ  ال  غَِ ُُِّّ  ال  وَ   ہُ اللّٰہَمَن  یَّتَوَلَّ  فَانَِّ 

ہیںتےآ کساآ و ر  ہیںکرتےبخلجوہیںلوگو ہیہ

سا نوند و سرے

 

ن
ا  ر و گرد آ نیشخصجوآ و ر پربخلکوآ 

 

کری

  بےہیہےتوللہآ  ی لاشبہتو(سےآ حکامکےآ للہ)ہے

 

نیار

 آ و ر 

 

 ت
ب
 لِ نہا

ی
تعریفقا



ا ر ہ  بخل کرنے و آ لے کرد آ ر   کے د و سرے  پہلو   کی طرف•

 

آ س

   سمجھتے•

 

ا و آ ن

 

 کرنے کو   خسار ہ  آ و ر  ی

 

  ہیں د ین  و  ملت  پر خرح

و ر   د و سرو ن  کو بھی  آ س طرح کے کامون میں خود  بھی  بخل کرتے ہیں  آ •

 کے بخل  پر  پر-یہی  مشور ہ د یتے  ہیں   

 

ا کہ  آ ن

 

د ہ پڑآ  ر ہے ی

دُ • وَ مَن  یَّتَوَلَّ  فَانَِّ الَلّٰہ  ہوَُ ال غَِ ُُِّّ  ال حَمیِ 

 میں•

 

  تہدی د   آ  میز آ لفاظ

 

 ت
ب
آ ظہار ِ بیزآ ر ی  و   لاتعلقی آ یسے بخیلون سے  نہا

نَ  النَّاسَ باِل بخُ   نَ وَ یاَ مُروُ  ذِی نَ  یَب خَلوُ 
.....لِ الَّ


